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arpillera 
artilleria 
artillari 
ballet* 
banilla 
billar 
billete 
bonbilla (Heg.) 

brillante (iz.) 

Bulldog* 

makillaje 
makillatu 
erroskilla 
gerrilla 
gerrillari 
gillotina 
gillotinatu 
lentilla 

paella 
pasillo (Heg. h. ‘korridore’) 

pastilla (Heg.) 

rally* 
rock‑and‑roll* 
salletar 
salmonella* 
salmonellosi* 
tortilla (Heg. ‘arrautzopil’) 

txintxilla 

Hona zein hitzek duten -ll- grafema Hiztegi Batuaren 
azken emanaldian. 

Aintzat hartu laburdurak. 

* Hitz horietan ez da <ll> irakurtzen, <l> baizik. 
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Elhuyar eta Zehazki hiztegietan hauek ere ageri dira: 

allegretto* 
allegro* 
banderilla (Taur) 

banderillero (Taur.) 

barkillo (beh.) 

best-seller* 
braille* 
brillantina 
bulldozer* 
collage* 
deskabellatu 

deskabello 
enpanadilla entsaladilla 
erramillete 
hall* 
legionella* 
maillot 
manzanilla (ardo zuria) 

masilla (Heg., Eraik.) 

natilla (Heg.) 

nobillero (Taur.) 

nobillada (Taur.) 

papillote* (papillote eran)  

masilla 
parabellum* 
pullman* 
puntillismo (Art.) 

puntillista (Art.) 

sevillana 
thriller* 
toalla (Heg.) 

trainerilla (Heg.) 

villa (Hist.: erromatarrenak) 
… 

Aintzat hartu laburdurak. 

* Hitz horietan ez da <ll> irakurtzen, <l> baizik. 
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Halaber gordetzen da -ll- grafema: 

!   atzerriko pertsona- zein leku-izenetan 
      (Marshall Uharteak, Mallorca),  

!   eta halako izenetatik etorritako izen 
 (hizkuntza-izena: marshallera, mallorkera)  

eta izenondoetan 
      (jentilizioa: marshalldar, mallorcar). 


